
Kostenloser Shuttledienst / servizio taxi gratuito:
Ore 7.45–9.00 und / e 18.00–19.00 Uhr
Bahnhofsvorplatz Franzensfeste — Festung /
Piazzale della Stazione di Fortezza — forte di Fortezza 
AUtO tOm, +39 320 3722211 

Freie Parkmöglichkeit bei der Festung /
parcheggio gratuito presso il forte

Veranstalter / organizzatori:
tiroler Geschichtsverein Sektion Bozen
Landesmuseum Schloss tirol /  
museo provinciale Castel tirolo
Südtiroler Landesarchiv / Archivio provinciale di Bolzano
museo Storico Italiano della Guerra Rovereto

Kooperationspartner / in cooperazione con:
Landesberufsschule / Scuola professionale 
provinciale „Emma Hellenstainer“ 
(Brixen / Bressanone)

Der Festungsbau in Tirol
1836–1914
 
La costruzione di fortezze nel Tirolo 
1836–1914

Festung
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Internationales Kolloquium /
Giornata internazionale 
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Bildvorlage / Immagine: 
Eduard Gurk, „Franzensfeste, 
aufgenommen von der Brixner Klause“, 1838
© Autonome Provinz Bozen – Südtirol / 
Provincia autonoma di Bolzano
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9.00 : Grußworte und Eröffnung / 
 Saluti e apertura dei lavori

Dr. Paula mAIR, geschäftsführende Direktorin  
des Landesmuseums Schloss tirol / Direttrice 
reggente del museo provinciale Castel tirolo

Dr. Sabina KASSLAttER mUR, Landesrätin 
für Denkmalpflege und deutsche Kultur / Assessora 
provinciale ai Beni culturali e alla cultura tedesca

Richard AmORt, Bürgermeister von Franzensfeste / 
Sindaco di Fortezza

Dr. Alberto mIORAnDI, Presidente del museo 
Storico Italiano della Guerra Rovereto

Dr. Josef nöSSInG, Obmann der Sektion Bozen 
des tiroler Geschichtsvereins

Dr. Christine ROILO, Direktorin des Südtiroler Landes-
archivs / Direttrice dell’Archivio provinciale di Bolzano

Moderation / moderazione:  
 Dr. Gustav PFEIFER (Bozen / Bolzano)

9.30–10.30 : O. Univ.-Prof. Dr. Brigitte mAZOHL 
 (Innsbruck): Die politische Entwicklung der Habsbur-

germonarchie und deren militär- und Verteidigungs-
strategie im 19. Jahrhundert (1830–1914) 

10.30–10.45 : Pause / pausa

10.45–11.15 : HR mag. Dr. Willibald ROSnER OeGF*
 (St. Pölten): Die Entwicklung der Südtiroler 
 Landesbefestigung im 19. Jahrhundert
 Diskussion / dibattito

11.30–12.00 : Dr. Luca GIROttO (Borgo Valsugana): 
 La fortezza Brenta-Cismon 1882–1915. nascita ed  

evoluzione di uno sbarramento fortificato italiano  
al confine tirolese 

 Diskussion / dibattito

12.15–12.45 : Dr. nicola FOntAnA (Rovereto): Progetto e 
costruzione delle fortezze di Franzensfeste e nauders

 Diskussion / dibattito

13.00–14.00 : Mittagspause (Buffet) / 
 pausa pranzo (buffet)

Verbindliche Anmeldung bis 31. Oktober 2013 
beim tagungssekretariat / 
Prenotazione obbligatoria entro il 31 ottobre 2013 
presso la segreteria del convegno: 
luise.gafriller@provinz.bz.it; tel. +39 0471 411954

Simultanübersetzung / 
Servizio di traduzione simultanea

Die tagung ist öffentlich /
Il convegno è aperto al pubblico  * österreichische Gesellschaft für Festungsforschung

14.00–14.50 : Geführter Rundgang durch die Festung / 
 visita guidata al forte
 Einführung / introduzione: Arch. Dr. Josef mARCH, 
 Ressortdirektor für Bauten / Direttore del Dipartimento 
 Lavori pubblici (Bozen / Bolzano)

15.00–15.30 : Univ.-Doz. Dr. Hans HEISS (Innsbruck / 
Brixen): Soziale und ökonomische Aspekte des  
Festungsbaus

 Diskussion / dibattito

15.45–16.15 : Dipl.-Ing. Volker Konstantin PACHAUER 
OeGF* (Graz): Bautechnik und Architektur  
der ehemaligen k. u. k. Befestigungsanlagen

 Diskussion / dibattito

16.30–16.45 : Pause / pausa

16.45–17.15 : Dr. Reinfrid VERGEInER OeGF* (Wien):  
Die Werke im Zuständigkeitsbereich der 

 Geniedirektion Brixen 
 Diskussion / dibattito

17.30–17.45 : Dr. Ellinor FORStER (Innsbruck):  
Zusammenfassung

 Schlussdiskussion / dibattito finale

Programm / Programma


